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الطقوس التمهيدية 
علامة الصليب 

 

 .

باسم الآب والابن والروح

القدس.

آمين

تحية

   ,

, 

 

.

نعمة ربنا يسوع المسيح ،

وحب الله ، وتواصل الروح

القدس كن معكم جميعا.

 . ومع روحك.

قانون التوبة 

  (

,   

,   

 .

أيها الإخوة (الإخوة

والأخوات) ، دعونا نعترف

بخطايانا ، وهكذا أعد أنفسنا

للاحتفال بالألغاز المقدسة.

    

 ,   

,   

,    

 , 

,  ,  

 ;   

 ,  

,   ,

   

.

أعترف باله سبحانه وتعالى

ولكم إخواني وأخواتي ، أنني

أخطأت كثيرا ، في أفكاري

وبكلماتي ، في ما قمت به

وفي ما فشلت في فعله ،

من خلال خطأي ، من خلال

خطأي ، من خلال خطأي

الأكثر صرامة. لذلك أسأل

ماري المباركة من أي وقت

مضى ، جميع الملائكة

والقديسين ، وأنت ، إخواني

وأخواتي ، أن أصلي من

أجلي إلى الرب إلهنا.

    ,

   , 

 .

قد يرحمنا الله سبحانه

وتعالى ، سامحنا خطايانا ،

وجلبنا إلى الحياة الأبدية.

آمين

كيري
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, . الرب لديه رحمة.

, . الرب لديه رحمة.

, . المسيح ، يرحم.

, . المسيح ، يرحم.

, . الرب لديه رحمة.

, . الرب لديه رحمة.

غلوريا [

  , 

  . 

 ,  

,  

,  

,  

   , 

,  , , 

.  , 

,  , 

,  ,  

 , 

;   

,  

;  

 , 

. , 

 ,   ,

  , ,

, 

 . .

المجد لله في الأعالي، وعلى

الأرض سلام للناس من

حسن النية. نحن نحمدك ،

باركنا ، نعشقك ، نمتجدك ،

نحن نشكرك على مجدك

العظيم ، الرب الله ، الملك

السماوي ، يا الله ، الأب

سبحانه وتعالى. الرب يسوع

المسيح ، ابنه الوحيد ، الرب

الله ، حمل الله ، ابن الآب ،

أنت تأخذ خطايا العالم ،

ارحمنا؛ أنت تأخذ خطايا

العالم ، تلقي صلاتنا أنت

جالس على اليد اليمنى من

الآب ، ارحمنا. لك وحدك

القدوس ، أنت وحدك الرب ،

أنت وحدك هي الأعلى ،

المسيح عيسى، مع الروح

القدس ، في مجد الله الآب.

آمين.

يجمع

 . دعونا نصلي.

. آمين.

القداس من الكلمة 
القراءة الأولى 

 . كلمة الرب.

 . الحمد لله.

المزمور 
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القراءة الثانية 

 . كلمة الرب.

 . الحمد لله.

الإنجيل

  . الرب يكون معك.

 . ومع روحك.

   

  .

قراءة من الإنجيل المقدس

.N وفقا لـ

المجد لك يا رب  ,

 . إنجيل الرب.

 ,  . الحمد لك يا رب يسوع

المسيح.

عظة

مهنة الايمان 

   ,

 , 

   

 .   

 ,

  , 

   

.   ,

  , 

   , ,

, 

;   

.  

  

 .

 

, .   

  

.  

 ,  

  

.   

  

أنا أؤمن بإله واحد ، الأب

سبحانه وتعالى ، صانع

السماء والأرض ، من كل

الأشياء مرئية وغير مرئية. أنا

أؤمن برب واحد يسوع

المسيح ، ابن الله الوحيد ،

ولد من الأب قبل جميع

الأعمار. الله من الله ، الضوء

من الضوء ، الله الحقيقي من

، begotten ، الله الحقيقي

غير مصنوعة ،

consubstantial مع الأب ؛

به خلق كل شيء. بالنسبة لنا

الرجال ولخلاصنا ، نزل من

السماء ، والروح القدس كان

يتجسد مع مريم العذراء ،

وأصبح رجل. من أجلنا تم

صلبه تحت بونتيوس

بيلاطس ، عانى من الموت

ودفن ، وروس مرة أخرى

في اليوم الثالث وفقا للكتاب

المقدس. صعد إلى الجنة

ويجلس في اليد اليمنى من
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.    

 

   .

   

.   

 , 

 

 

 . ,

,   

.   

  

  

  . .

الآب. سوف يأتي مرة أخرى

في المجد للحكم على الأحياء

والموتى ولن تنتهي مملكته.

أنا أؤمن بالروح القدس ،

الرب ، مانح الحياة ، الذي

ينطلق من الآب والابن ، من

مع الأب والابن معشق

ومجد ، الذي تحدث من خلال

الأنبياء. أنا أؤمن بالكنيسة

المقدسة والكاثوليكية

والرسولية. أعترف معمودية

واحدة من أجل مغفرة

الخطايا وأنا أتطلع إلى قيامة

الموتى وحياة العالم القادمة.

آمين.

صلاة عالمية 

  . نصلي للرب.

,   . يا رب ، اسمع صلاتنا.

القداس القربان 
المقدس
Orfertory

  . مبارك الله إلى الأبد.

, , ( ),

   

,  .

صلي ، أيها الإخوة (الإخوة

والأخوات) ، أن تضحياتي

وكملك قد تكون مقبولة لله ،

الأب سبحانه وتعالى.

   

  

  , 

   

 .

أتمنى أن يقبل الرب التضحية

بين يديك من أجل الثناء

ومجد اسمه ، من أجل

مصلحتنا وصالح كل كنيسته

المقدسة.

. آمين.

الصلاة الإفخارستية 

  . الرب يكون معك.

 . ومع روحك.

  . ارفع قلوبك.
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   . نرفعهم إلى الرب.

    

.

دعونا نشكر الرب إلهنا.

  . انها صحيحة وعادلة.

, , 

  . 

  

.  .

  

.  .

المقدسة ، المقدسة ، الرب

القدوس إله المضيفات.

السماء والأرض مملوءتان

من مجدك. أوصنا في

الأعالي. طوبى هو الذي يأتي

باسم الرب. أوصنا في

الأعالي.

 . سر الإيمان.

,   

.  

   . :

     

 , ,

   . 

 . : ,

 ,  

   

.

نعلن موتك يا رب ، ويعلن

قيامتك حتى تأتي مرة أخرى.

أو: عندما نأكل هذا الخبز

ونشرب هذا الكأس ، نعلن

موتك يا رب ، حتى تأتي مرة

أخرى. أو: أنقذنا ، منقذ

العالم ، من خلال الصليب

والقيامة لقد حررنا.

. آمين.

طقوس الشركة 

    

,   :

في أمر المخلص وتشكلها

التدريس الإلهي ، نجرؤ على

القول:

  ,  

;  

   

 . 

    .

   ,

   

; 

 , 

   .

أبانا الذي في السموات،

المقدسّ أن يكون اسمك ؛

ملكيتك تأتي ، لتكن مشيئتك

على الأرض كما هي في

السماء. أعطنا هذا اليوم

خبزنا اليومي ، وسامحنا

التعديات ، ونحن نسامح

أولئك الذين يتعديون ضدنا ؛

وتؤدي بنا الا الى الاغراء،

لكن نجنا من الشرير.
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,    

,  .

    ,

,   , 

  

  

 , 

  

  .

نلقينا ، يا رب ، نصلي ، من

كل شر ، منح السلام بلطف

في أيامنا ، ذلك ، بمساعدة

رحمتك ، قد نكون دائمًا

خالين من الخطيئة وآمنة من

كل الضيق ، ونحن ننتظر

الأمل المبارك ومجيء

منقذنا ، يسوع المسيح.

 ,  

  .

للمملكة ، القوة والمجد لك

الآن وإلى الابد.

 ,  

 :  

 ,   

   

   

,   

   

.  

 .

الرب يسوع المسيح، من قال

لرسلك: السلام أتركك ،

سلامي أعطيك ، لا تنظر إلى

خطايانا ، لكن على إيمان

كنيستك ، وتمنحها سلامها

ووحدتها بلطف وفقا لإرادتك.

الذين يعيشون ويسودون إلى

الأبد وإلى الأبد.

. آمين.

   

.

سلام الرب يكون معك دائمًا.

 . ومع روحك.

   

.

دعونا نقدم بعضنا البعض

علامة السلام.

 ,  

 . 

.  , 

  . 

.  , 

  . 

 .

حمل الله ، أنت تأخذ خطايا

العالم ، ارحمنا. حمل الله ،

أنت تأخذ خطايا العالم ،

ارحمنا. حمل الله ، أنت تأخذ

خطايا العالم ، منحنا السلام.

,  , 

  . 

  .

هوذا حمل الله ، ها هو الذي

يأخذ خطايا العالم. طوبى

تلك التي تم استدعاؤها

لعشاء الخروف.
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,    

 ,   

 ,   .

يا رب ، أنا لا أستحق يجب أن

تدخل تحت سقفي ، ولكن

قل الكلمة فقط وروحي

يجب أن تلتئم.

  ( ). جسد المسيح.

. آمين.

 . دعونا نصلي.

. آمين.

الطقوس الختامية 
بركة

  . الرب يكون معك.

 . ومع روحك.

   ,

  .

بارك الله فيك ، بارك الله

فيك ، الآب والابن والروح

القدس.

. آمين.

الفصل

 ,  .

:   

. :  ,

  

. : 

.

اخرج ، انتهت الكتلة. أو:

اذهب وأعلن إنجيل الرب. أو:

اذهب في سلام ، وتمجيد

الرب من حياتك. أو: اذهب

في سلام.

 . الحمد لله.
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